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REPRESENTATION OF MIXED SIGNS IN THE DISCOURSE OF LANDSCAPE DESIGN

Dzhumagalieva Aliya Satvaldovna
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In the article the author considers the mixed signs in the composition of creolized texts in the space of which iconic and verbal
components participating in the formation of linguosemiotic system of the English language discourse of landscape design are
united. The conducted analysis of polycode units allows singling out such groups of signs in the discourse of landscape design
as emblems, posters, warning signs, memorial signs which are united at the content, compositional and language levels.

Key words and phrases: creolized text; mixed sign; polycode sign; emblem; poster; warning sign; memorial sign.

YK 821.112.2.(436).3 (Iauytep A.)
Dui10J10rn4ecKne HAyKu

B cmamve paccmampusaromces nunesucmuueckue 0coOEHHOCMU peyu NepCOHAdN Cell MAloll Npo3bl A6CMPUNICKO20
asmopa A. llInuynepa, uve meopuecmeo npuuiiocv na koney XIX — navanro XX 6. [llnuynep 6xooun 6 epynny nuca-
meneti «Monodasa Benay, ponv uoeiinozo nudepa xomopou npunaonedxcanra I'. bapy. «Mnadosenyam» npedcmaens-
JI0Cb YPE3BLIYALHO BANCHBIM NOOYEPKHYMb MO «cobcmeenno agcmputickoey (1. bap), yem bviia nponumana ux iu-
mepamypa, NOOYEPKHY8 MeM CAMbIM ee CAMOOLIMHOCMb U CAMOCHMOAMENbHOCHb N0 OMHOWEHUI0 K HeMeyKoll.
Jlannoe cmpemnenue nawino ompasicenue 8 meopueckom nacieouu A. [llnuynepa, 6 nepgyio ouepeds Ha ypoeHe pe-
4es020 NoOpmpema Nepcoxadicell, KOMopslil 8 3a8UCUMOCIU OM COYUATLHO20 NOJONCEHUs. U CIeNneHU 3HAKOMCMEA
2epoes noyuaem coomaemcmayiouyo « OKpacky».

Kutouesvie cnosa u @paszei: pedeBOd MOPTPET; Manas MPo3a; MEPCOHAK; PA3TOBOPHBIA HEMEIKHHA SI3BIK; TUAJICKT;
AaBCTPUUCKUI BapUaHT HEMELIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa.

Hdyb6ax Tarpsina MuxaiiioBHa
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PEYEBOWM MOPTPET NEPCOHAKEN MAJIOHN NIPO3bI A. ITHULJIEPA®

Aptyp HIHnep u3BecTeH MUPOKOH MyOsIMKe B TEPBYIO OYepeIs Kak JpaMaTypr, Ybe TBOPUECTBO MPHUILIOCH
Ha koHen XIX — Havao XX B. BMecTe ¢ TeM muTeparypHOe Haclie[e aBTOpa HACUUTHIBACT OoJiee MATHIACCSTH
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HOBEJIJI, YTO CHTHAJIM3HUPYET O KAHPOBBIX MPEATIOYTEHHAX BEIUKOTO aBCTPHIIA, CAENABIIEIO COBPEMEHHBIX EMY
xuTeneil BeHbl cBOMMH TeposiMH, a cTonuiy ABCTpo-BeHrpun co BceMH KyJIbTYPHO-HCTOPHYECKUMH PEaTUsIMU —
(oHOM, TZie pa3BEPTHIBAIOTCS YETOBEUECKHE IPaMbl Pa3HOTO TOJKA.

Tecnas cBsa3p HoBesmcTukY IHNIIIEpa 1 TOpona-pe3naeHINE BeHbI IpocieXnBaeTcs, KpOME MPOYEro, B peuu
NIEPCOHaXEH, KOTOpasi MECTPUT KUBBIM BEHCKUM mmanextom’. Kak chopmymuposan I'. bap, sta «Msrkas, cierka
HeOpexHas U yJo0Has MaHepa IEMOHCTPHPYET TO, KaK CBOOOIHO 3[1€Ch TYMAIOT W TOBOPSITY», C IFOOOBBIO K KPETTKUM
BBIpaXXCHUSIM U3 Hapozaa. Korja BeHIIBI TOBOPST HA JINTEPaTYpPHOM HEMELKOM, TO ATO BCETAa HOCHT UCKYCCTBEHHBIIN
OTTEHOK KYJIbTYPBI TOBOPSIIETro, KOTOpasi, Kak MPaBUIIo, BBI3BIBAET BlleyaTieHne KuwimBoctH [LuT. no: 2, S. 86-87].

BapoBckoe omrcaHne BEHCKHX YepT HE JIMIICHO KIMIIMPOBAHHOTO IIPE/ICTABICHUS O BeHIaX. B naHHOM pakypce,
coriacHo C. Puri, npoun3BeneHus aBCTPUHCKHUX aBTOPOB, B TOM uuncie u lIIHuiuiepa, npeacTaloT B HECKOIBKO YIPO-
menHoM cgete [Ibidem, S. 87]. Kak cripaBemmBo ykaspiBaet I'. IllTpaiim, «IuanekTHO OKpallIEHHBIN TOH B JpamMax
[Txuiyiepa He MOKET OBITh UCTOJNIKOBAaH Kak HEOPEKHOCTh aBTOpA, a JUarHo3, OCTABICHHBIH BEHCKOMY OOIIECTBY,
KaK TpeucCIIoHeHHOe IFo0BH cOmmkenue ¢ HapogoM Bensn» [Llut. mo: 7, S. 102]. BmecTte ¢ Tem, He cTOUT 3a0BIBATh O
posu I'epmana bapa B MexIyHapOJHOM NPU3HAHUK aBCTPUIICKOM JIMTEPATYPBI, & TAKXKE O €r0 CTPEMIICHUN BBIWICHUTD
TO COOCTBEHHO «aBCTPHICKOE» B JIUTEPATYPE PyOeka CTONETHH, KOTOPOE MOXKET TTOKAa3aThCsl HECKOIBKO HANBHBIM.

JloGaBrieHNe IMaIEKTHO OKPAIICHHBIX JIEMEHTOB B peub nepcoHaxer [IIHuIep yMeno Ucnonb3yeT B Ka4eCTBE Hr-
poBoro npuema. [1pu moMory s3pIKa pasbIrpbIBAIOTCS Pa3HBIE COLMATIBHBIEC PO, KOTOPBIE Oarofapsi TOUHOCTH Iepera-
Y1 pEeueBOro MOPTPETa IIEPCOHAKEH TYT ke U yraapiBatoTcsi. O0pa3 Tpu3eTKH, NPEACTABISIONICH COIUAIBHBIN CIION Mel-
KOi1 Oyp>Kyasuu, pacKpbIBacTCsi HE TOJIBKO B M300paKEHUN KApTUHBI €€ KM3HH, HO U ITOCPEICTBOM S3bIKa, KOTOPBIN CBOII-
CTBEH 3TUM JieByliKaM. OHH JKMBYT B NIPEIMECThSIX BeHbI M epMaHEHTHO HaXOATCS B MOMCKE CBHIAHUI C MOJIOIBIMU
SJIEraHTHBIMH JIIOIBMH. MOJIOZIBIX «IIPOXKUraTeNiel KU3HMW» TPHUBIICKAIOT B TPU3ETKAX UX €CTECTBEHHOCTh M HEMOAICIIb-
HOCTBb, HE CBOICTBEHHBIE JlJaMaM BhICIIETO cBeTa. Crozia yke OTHOCUTCS M MaHepa peuu, KOTopasi H300MITyeT OOMXOIHBIMH,
a TaKKe OTYACTH JUAJICKTHBIMU CJIOBAaMHU U BHIPKECHUSIMU. | PU3ETKH HE MOTYT NMPHCIIOCOOHUTDH CBOIO PeUb K CUTYalluH U
TIOZICTPOUTHCS TTOA cobecenrnka. OHM TOBOPAT HAa OOBIYHOM M €IMHCTBEHHOM UISI X CPEZIbl TUAIEKTE, COCTABIIS JIUIIb
MIPOCTBIE PEATIOKEHMSIX. [0CTIoa acCOMMPYIOT TaKy0 MaHEPY PeUH ¢ HANBHOCTBIO M CEPACIHOCTHIO MOCIIETHUX.

CrenaB Kapbepy NMEBHIBI HIM aKTPUCHI U 3aBOEBAB 0OJIee BBICOKOE COIMAILHOE IOJIOXKEHHE, YeM IPEeXIe, IPHU-
3€TKH MOT'YT B JTI000€ BpeMs BEPHYTHCS K CBOEMY CTApOMy CTHIIIO. DTO HAIJIAJHO JEMOHCTpUpYeT repouss Ilemnu n3
«Mamenpkoit komenum» («Kleine Komdodie»), rae oHa BHOBB HUTpaeT CTapylo pojb, 0e3 Tpyaa MPUTBOPSISICH MPO-
CTOM JEBYIIKON U3 NPEIMECTbSI:

(1) «N , und iiber d s, w s i h ihm erzdhlt h b', w r er g nz geriihrt! [...] Eine Rduberges hi ht' von einem
Liebh ber, der mi h ni ht mehr gern h t, von einer lten T nt', mi der i h mi h iiberworfen h b'...» [4, S. 180]. /
«Hy, a 10, 4TO 51 eMy pacckazaia, ero oueHb TpoHyo! [...] Pa30oiHNYBsI HCTOPHS 00 OHOM BO3IIOOJIEHHOM, KOTOPOMY
st OOJIBIIIE HE MUJTA, 00 OJHOM CTApO TETYIIKE, C KOTOPOIl s moccopmacky. (3decs u danee nepesoo asmopa — T. /1)

Wnu:

(2) «[...] Wenn wir mits mmen m Abend sp zierengehen, d ist's rein Is wie eine Br ut mit ihrem Brdutig m»
[Ibidem]. / «...Korma MbI Tyt BMecTe Be4epoM, TO Kak OYATO HEBECTA IIJIa CO CBOMM >KCHUXOM.

B nmaHHBIX mMpuMepax CTaHOBHTCS OYEBHAHOW NPOCTOTa CHHTAKCHUECKHX KOHCTpyKumili repomnu. Ilemm ymo-
TpebisieT wie BMeCTO als, HATPOMOX/IAaeT UX JPYT Ha Jpyra, BEIOpachlBaeT OKOHYAHUS, YTO IPHUBOANUT K MHOTOUHC-
JICHHBIM COKPAILCHUSM.

Kpome BbIIlIe onmcaHHBIX MPU3HAKOB, Pa3TOBOPHBIN aBCTPUHUCKHMH BKIFOYAET B ce0sl OOMXO/HBIE CIIOBA, TIOBTOPE-
HUS WIM yMEHbIIUTENbHBIH cyddukc -erl. B omybnukoBanHO# mocmepTHO HoBeuie «HebGecnoe ioxe» («Das
Himmelbett») npyr, noBeaasiiunii aBTopy 0O JaBIIMX TPELIMHY JIIOOOBHBIX OTHOLLICHUSX, YIIOMHHAET TOT (haKT, 4TO KO-
rua 00a BIFOOJICHHBIX 3aMETHIIH, YTO MX YYBCTBO ITOJIXOIUT K KOHIY, Tepoii riamui repounto mo «Kopferl» [3, S. 74].

[Tpumepbl maccaxkeil, BbIZIEPKaHHBIX B JAMANIEKTe, Mbl 0OHapyXuM B HoBewwte «MeptBeie Momdaty («Die Toten
schweigen»). Tam — 310 Qurypa Ky4epa, 4ybe MPOU3HOLICHHE U CIOBAPHBIN 3aac M300MIYIOT TUAJIEKTHO OKpalleH-
HBIMH JJIeMeHTaMH. Tak Kak JUaleKT CyLIeCTBYET Ha yPOBHE YCTHOW peyH, MPEICTaBIAETCS Ype3BbIYaiHO CIIOKHBIM
00I1e9b ero B NMCbMEHHYIO ()OPMY, YTO IPUBOJMUT K HECTPOTOMY (PMKCHPOBAHHIO JINIIb CAMBIX SPKHX IIPU3HAKOB:

(3) «Bitt' s h on, Euer Gn den, i bin s hon wieder d [...] Wohin fahr' n mer denn, Euer Gnaden?» [5, S. 39] /
«Iloxanyiicra, Bama Munocts; g yxe 1yr [...] Kyna npukaxere exars, Bama munocts?»

U nanee:

(4) «Bitt' s h on, gnd' Herr, der Sturm, der m h t die Résser so wildy [Ibidem]. / «[loxanyiicra, cynaps, 31a Oy-
ps, OT Hee JIOMIAAN TaKnue JTUKHE.

(5) «[...] W rten'S, Frdulein, — i ziind' nur die L tern' n, d ss wir w s sehen, i weifs net, w s die Kr mpfen heut
h b'n. I hbin net S huld, meiner Seel'... in ein' S h oderh ufen sein s' hinein, die verflixten Rissery [Ibidem, S. 40]. /
«[ToroauTe, CyapbIHs, s 32Ky GoHapb, 4TOObI MOXKHO OBLIO YTO-HHOY/b PA3IIIsIeTh; HE 3HAI0, YTO HA HUX HAILIO.
S 31ech HU TIpH 9eM. .. DTO OHM BIIETENIH B Kyqy IIeOHs, OyIb OHU MPOKIIATHI!»

! JluteparypHblii S3bIK, pa3roBOpHAast Pe4b, IUANCKTHI KaK HOHITHUS MPUOOPETAIOT B KOHTEKCTE aBCTPHIUCKOMN SI3BIKOBOM KYJIbTY-
pBl MHOC 3HaYeHHWe, YeM B HeMelkod. DPopMHUpoBaHHE OCOOECHHOCTEW aBCTPHICKOTO BapHaHTa HEMEIKOTO S3bIKa CBSI3aHO
C LETBIM psiioM (aKTOPOB: BO-TIEPBBIX, C UCTOPHUYECKUM M MOJHTHYSCKHM Pa3BUTHEM TOCYIapCTBa, BO-BTOPBIX, CO CYIIe-
CTBOBaHHEM U HEOOXOJMMOCTHIO KOMMYHHUIIMPOBATH KOHIJIOMEpAT Pa3jIMYHBIX HAIMOHAIBHOCTEH, B-TPETBbUX, C Tocynap-
CTBEHHBIM YCTPOWCTBOM M HIOAHCAMH COIMANIbHON Mepapxuu. Bee BhIIenepednciieHHbIE aCTIeKTHI CII0COOCTBOBAIH BBIAEIIC-
HUIO CaMOOBITHOTO ITyTH SA3BIKOBOTO pa3BUTH ABCTpUH. bosee moapoOHO O COOTHONIEHWH B y3ycCe JIMTEPATypHOU HOPMBI,
Pa3TOBOPHOTO SI3bIKA M THAJIEKTOB CM. B [1].
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B 3TOM KOpPOTKOM OTpBIBKE T€KCTa BCTPETSTCS BCE MPU3HAKU BEHCKOTO JUANIEKTa: OKOHUAHHUS MHOXKECTBEHHOTO
4ucna -er, Hanpumep, Rosser; cokpaiueHus: g'schehen, warten'S; yceuenune cioB: i BMecto ich. Kpome Toro, 31ech
MIPUCYTCTBYET IOJYYHBIINN TICEMEHHOE BRIPAKCHHE aBCTPUUCKUAN BapHUaHT OT Wir, nicht, sind sie: mer, net, sein's.

[THHIUIEpOBCKUX MEPCOHAXKEH OTIMYAET TAKKE U TO, YTO OOJBUIMHCTBO M3 HUX 00J1aaeT TOHKUMHU NEpLETTHB-
HBIMHM HaBBIKaMH B OIEHKE CUTYaIlM{ M MapTHEepa M0 KOMMYHUKAIUH U MOXET MOJCTPOUTHCS moJ Hux. OO0 sToM
CHUTHAIM3HUPYET U3MEHEHHE CTHIIS pedun repos. Tak, uMeromuil 0OBIKHOBEHHE TOBOPUTH Ha JIUTEPATypHOM HEMEII-
koM oduuep Buium Kacna B «Urpe Ha paccere» («Spiel im Morgengrauen») MEHSIET CBOI CTHJIb Ha Pa3rOBOPHBIH,
KOI'Ja pa3faeT MOpydeHusl.

(6) «Gut ist's. M hen's mir einen K ffee. [...] Aber tummeln S'si h!» [6, S. 145]. / «Xopomo. Caenaiite MHE
koge. [...] Toapko He BO3UTECH AONTO!» — IMIPUKA3BIBACT OH CBOEMY ITOTIMHEHHOMY, TIPOCS €0 IIOTOPOIHUTECS.

3nechk HaOMOAaeTCsl OMyIIEHHE KOHEYHBIX CJIOrOB, yIMOTpeOJeHne OOMXOIHBIX BEHCKHX CJIOB, K IpUMEpY, sich
tummeln, g'schwind, Stockerl n T.11.

Kpome Toro, Tunmn4HO apMmeiickue 000poTHI, a TaKkKe Ooraras UMIEpaTHBaMU Pedb MO3BOJISIIOT PACIIO3HATH B I'e-
poe ero MpuHaUISKHOCTh K oduepckoil kacte. [Ipumepamu ToMy citykat BelpaxkeHus, Tuna marod, Dienstzettel,
Abtreten, quittieren miissen, K iserm néver, ein kleiner Inf nterieleutn nt vom A htundneunzigsten (cmyxeOHas
3aInCcKa, BOJIBHO, IOKUIATh TIOCT, IMIIEPATOPCKUIA MaHEBp, MENKUH JeiiTeHaHT u3 98 mexoTHoro nonka). Koporkue
NIPEAJIOKEHHS C OTCYTCTBYIOIINM ITOJUIEKAIINM | BBITYIIEHHBIMH apPTHKIISIMH MTO3BOJISTIOT MTOYYBCTBOBATh «pa3py0-
JICHHOCTb)» U IIOBEJIHUTEIbHBIH TOH PeUH Iepos.

B Menee pa3sroBopHOM cTHIiIe, HO Bee ee HeOpexHo, Kacna gopmynupyer npeanoxeHus B 6ecesie ¢ paBHBIM 110
paHry npusiteseM-oduiepoM. B 0003HaueHHOH BbIlle KOMMYHUKaTUBHOW CHTYallMU TOH €ro peY CHUCXOJUTENICH U
JIEMOHCTPHUPYET, HECMOTPS Ha IMOIBITKY CONMKEHHMs], pa3lInuKs B paHrax. I epoil TOBOPUT B HETEPIIETMBOM TOHE, KaK
OyITO HE XOUeT TePSTh BPEMEHH C JINTEPATYPHBIM HEMELKUM, KOTOPBIH JaeT OIIyIIeHHEe AUCTaHINPOBAHHOCTH U HE
JIOCTaTOYHO 3HepruueH. B Gecene ¢ mpusATeneM pa3sroBOPHBIA HEMELKUI CBUACTENBLCTBYET O ONM30CTU U JOBEPHU.
Jlaxe MoJIKOBOM Bpayu BO BpeMsi KOMITaHEHCKOI BCTpeYH (OPMYIUpPYET CBOW MEAUIIMHCKHN COBET OYEHb HEOPEIKHO:

(7) «Wir' g's h eiter, du tit'st ni ht r u h eny [Ibidem, S. 148]. / «bsu10 OBI YMHEE, €CITH OBI THI OPOCHI KYPHTB.

Ha 4to cnexyer OTBET B TOM K€ CTHIIE:

(8) «Aber Herr Regiments rzt, i h h b'j nix mehr im H Is» [Ibidem]. / «Ho, rocroiuH MOJKOBO# TOKTOp, MHE
XK€ IYCTO B TOpJIE».

[MapTHEpPHI MO KOMMYHHKAIIMH TOHUMAIOT IPYT APYra ¢ MOIYCIOBa, OCTPOYMHBI M ITYTJIUBBI, IIOTOMY KaK HaXxo-
JSITCSL CPeM CBOMX. SI3BIK 3/1€Ch BBIMOJHSET (YHKLHUIO OTTPAaHUYEHHS TE€X, KTO HE UMEET JOCTYIa K JaHHOMY KPYTY.

Taxum oOpazoM, aHaNN3 KOpIryca Mayod nmpo3sl IIHnIyIepa mo3BosIeT KOHCTaTHPOBATh CIEAYIOINE OCOOCHHO-
CTH PEUeBOTo MOpTpeTa nepcoHaxel. Peus repoeB BappupyeTcs B 3aBUCHMOCTH OT UX COIMAIBLHOTO IPOUCXOXKIIE-
Hust. Bee ciiou o01iecTBa HCMOIB3YIOT aBCTPOLM3MBI, OHAKO YMHOBHUKH, O(HUIIEPHI, IPECTABUTENN apUCTOKPATH-
YEeCKUX KPYTrOB M 00pa3oBaHHOW OypiKya3uu U B ObITY TOBOPST HA CBOOOIHOM OT AualieKTa si3bike. CpeqHss U HU3-
Kasi COI[MaJIbHBIC IPOCIOWKN — CITyXalllhe, PEMECIICHHUKH — OOIIAI0TCS Ha pa3rOBOPHOM HEMEIIKOM, OCOOEHHO IpH
KOHTAaKTe C IIepCOHaMHU 0oJjiee BRICOKOTO PaHTa, OJJHAKO MEKIY COOON MX KOMMYHHUKAIMS OTPAaHUIMBAETCS] BEHCKUM
nuanexToM. JInms Heobpa3oBaHHBIE M COIIMAIBHO HEOIAromoIydHbIe TePOU HE MOTYT HOJCTPOUTHCS O] CUTYalUI0
U HEpaBHOTO coOeceTHUKa U MPOIOJDKAIOT TOBOPUTH Ha JTMAJIEKTE, KOTOPHIA B MX Cpejie SIBISETCS eIUHCTBEHHON
HopMoii. Takasi si3bIKOBast MIACHTH(UKALMS CIY)KUT JONOJHHUTEIBHBIM CPEICTBOM XapaKTEPUCTHKU TepoeB. Bo-
MIEPBHIX, OHA TOKAa3bIBaeT YPOBEHb MX 00pa3oBaHHOCTH. BO-BTOPHIX, MaHepa BeCcTH Oecelqy OIOCPEIOBaHHO pac-
KpBIBaET XapakTep MepCOHa)KeH: CHUCXOJAT JIM OHH JI0 CBOETO MapTHepa M0 KOMMYHHUKAIWH, IBITAsCh MPUCIIOCO-
OUTBCS K €r0 pPeuu, WM JKE OCTAIOTCS B CBOCH PedeBOH IIIOCKOCTH.

Peus aBTOpa, 32 MCKIIIOUEHHEM INacca’keil BHYTPEHHEr0 MOHOJIOTa M HECOOCTBEHHO-TIPSIMON pedH, BBIAEpKAaHA
B HOPME JINTEPaTYPHOTO HEMEIIKOTO0, IO KOTOPBIM B JIAHHOM CITydae MBI I10JIpa3yMeBaeM aBCTPUHCKHUH JINTEepaTyp-
HBIIl BAPHUAHT, I/I€ HCIOJIB30BaHUE CHEIU(PHUIECKOTO CIOBAPHOTO 3ar1aca SBISETCS Oy CTHMBIM.
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SPEECH PORTRAIT OF SCHNITZLER’S SMALL PROSE HEROES

Dubakh Tat'yana Mikhailovna
Ural State Pedagogical University
romt2@list.ru

In the article the linguistic features of speech of small prose heroes of the Austrian writer A. Schnitzler whose creative work was
at the end of XIX century — the beginning of the XX century are considered. Schnitzler was the member of the writers* group
—Young Vienna” where Hermann Bahr was the ideological leader. —-¥oung Vienna” writers were sure that it was very important
to point out —the really Austrian” (H. Bahr) that filled their literature and to emphasize its originality and independence with re-
spect to the German literature. This tendency was introduced in the creative heritage of A. Schnitzler, in the first place at the level
of heroes* speech portrait that got the appropriate —eolouring” subject to social position and familiarity degree of heroes.

Key words and phrases: speech portrait; small prose; hero; colloquial German speech; dialect; the Austrian variant of German
literary language.
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Duion0rnyecKne HayKu

Temoti 0annou cmamol AGIAIOMCA PUMOPULECKUE NPUEMBL, KOMOPLIMU NOAb3VIONC MOOEPAMOPbl HEMEYKUx oouje-
CMBEHHO-NPAGOEbIX PAOUOCMAHYUll 0a NPUOAHUs coell peyu @vipazumenvHocmu. B cmamve onucanvi maxue
cpedcmea obpasHocmu Kaxk uepa cios, memagopa, snumem, cpasHenue u okclomopon. Mamepuanom ucciedosanus
ROCTYIHCUNU nepedayu 8 opmame «NOAUMEUHMEHM», KOMOPbI npedcmasisiem coboll 00HO U3 BAICHBIX AGNEHULL
cospemennbix 3anaousix macc meoua. Cyms 3mo2o meouagenomena 3aKuouaemcs 8 nooaie NOIUMUIEecKUx Hogo-
cmell 8 pazeiekamenvbHol gopme.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: «nonMTEHHMEHT»; MacCMe/I1a; CTHIMCTHKA HEMEIIKOTO S3bIKa; PUTOPUYECKUE TPHEMBI;
COBpPEMEHHBIN HEMELKUH S3BIK.
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JEKCUYECKHUE CPEJCTBA BbIPA3BUTEJIbHOCTHU B PAJMONPOTPAMMAX
®OPMATA «IMOJTUTEMHMEHT» (HA MATEPUAJIE HEMELIKHX
OBIIECTBEHHO-ITPABOBBIX PAJIMOCTAHIINI N-JOY M RADIOEINS)®

SIBneHue «MOMUTEITHMEHT» Ha COBPEMEHHOM 3alaJHOM pPaJHo MpeIcTaBisieT co00il pa3BiIeKaTeNbHYIO MMOAaTy
MTOJIUTUYECKUX COOBITHH, a COOTBETCTBYIOLINH TEPMUH «polit inmenty MPOUCXOINUT OT CIOXKEHUS YacTeil OCHOB aH-
TIIMACKUX CIIOB politics («OTUTHKA») U entertainment («pa3BICUCHULY).

Hemenxuii uccnenosarens Mmaccmenua Anzpeac JIepHep AaeT, Ha Hall B3IUIs, HAaHOOJIEe MOJHOE ONpeiEIeHHE
9TOr0 MeanasBiieHns1. COTJIacHO €ro TOUKe 3peHUs], «-—WINTeHHMEHT—HpPE/CTaBIsIeT COOOH OIpeneIeHHYI0 popMy
yOJIMYHOM, OMOCpEeOBaHHONH MacCOBOW KOMMYHHKAIMH, B paMKaxX KOTOPOH HMOJUTHYECKUE TEMBbI, IEHCTBYIOIIHE
JIMIA 3TOH cdepbl, IPOLECCH U SBJICHNUS BCTPAUBAIOTCS B HOBYIO IOJMTHYECKYIO PEATbHOCTH C IOMOIIBIO pa3Bile-
geHns» [2, S. 31]. (30ecw u danee nepesod asmopa — /{. E.) AHanm3upys oTpakeHHE IMOTUTHKH B CPEICTBAX Macco-
BOI KOMMYHUKAIMH, JI¢pHEp IPUXOUT K BBIBOAY, YTO MACCMENNA 3a CUET Pa3BICKATEILHOIO KOMIIOHEHTA CO3AA0T
MapajviebHyI0 MEAUHHYIO MOJTUTHYECKYIO PEaTbHOCTb.

JlépHep mpenanaraeT paszeNsiTh «pPa3BIEKATEIbHYIO NMOJIUTHUKY» M «IIOJHTHYECKOE pa3BiedeHHe». «Pa3Bieka-
TeJNbHAS TOJINTHKA» TIPEACTAaBIsIET cOOO0H HMCIONF30BaHUE TONIUTHUKAME CTHJIEBBIX CPEICTB M METOJOB pPa3BIeKa-
TENBHOM OTpaciy, YTOOB! TOHECTH CBOM HJAEH [0 IiefieBoi ayautopun. «llomutrdeckoe pa3BiedeHUe» — 3TO SBJE-
HHUE, TOJpa3yMEBaoIIee MCIOIb30BaHME CPEACTBAMH MAacCOBON HMH(pOpManuu (GUryp MOJUTHKOB, IMOJIATHYECKUX
TeM B KOHQJIUKTOB [Tl (POPMHUPOBAHUS MEIUITHON MOJTUTHIECKON pEabHOCTH.

B nanHoO# crathe OymyT paccMaTpHUBaThCs CTHIMCTHYECKHE NPUEMBI CO3/IaHMS SI3BIKOBOM 0OpPa3sHOCTH B Pajyo-
IIpOrpamMMax, NpeACTaBISIOMUX «IIOJIUTHUECKOE Pa3BICUCHUEY.

Cpenu oTe4eCTBEHHBIX HccenoBaTeneii Maccmeua 06 3ToM sBieHnu mumer M. H. Bonoauna B crathe «O ponu
CMMU B npouiecce MOIUTHIECKON KOMMYHHKAIMK (Ha MaTepualle HeMelkux Maccmenua)» [1]. B ee pabore «monureii-
HMEHT» Ha3BaH IIOHSATHEM, OTOOpaXKalomMM Haiuuue (WIM HPEeBaIMpOBAHUE) PA3BIEKATEILHOTO KOMIIOHEHTA Ha
ypoBHe nonutuku. Kak ormeuaer BonoanHa, B sI3bIKe 3TO OTpaXKaeTcs B OTKa3€ OT YETKOW apryMEHTALUH U YCUICHUN
SMOIMOHAIEHO OKPAIIEHHBIX KOHCTPYKIHMH, a Taroke B 3(p(ekTHOM HCTosib30BaHuM TOTOBBIX Kiuiie [Tam ke, c. 10].
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